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FRB OB T HBERRPREANSENEE, &
WEH¥SIHAEEREE. IREETEBNFTHBRAZX,
BERMULIBHIIE “yes” ERE, ZRFEZFMNR
BAERHRIRER K.

FRELETELAFNRL BTN TEERN:

1 ABAEFRNELY FRREELH, BRRFLE
PEOLTEELBBEAENER. APEXNFIFIENK
XA, BHREREA, MNERZAXREFENOIE
WEC#HITAR, MARARHFTFERIRIZLER.

2 ABRREAEFFERNBEHRUBBERELTR
THEMRAIE, BERIETERAXKER, BIEEE
FRENERSXUEFH, AT MY TENA
RER, XEBRAREZIFABNRNEEBEFIES
£, MERATXL. AXRBESENIAG, KEX
RTBENEEFR, MMIAZREZEHEN,

SABHNRHANE. SSHEZFMEES, $tHAES
B, WETH, XKBTFAENEERK. ABHNEIEKR
BEMESIH—ANEBIE, EEEE—ENBERTEE
ZEHAE, MA-NXNEPRT RGBSR BN H
X IER D MBS BHLBERENHER, EEEFNA
B ENZIECHRR, EeEFEIHtbiErREE; HBEX
BREXNZAH#HTERE, HNFARENTERRER, 25
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EHARNHEHE; FFELERT, £BEH
Hif, MHARREFBRELHELHXS, K5
E-R=. MEZFBONEN (FHBHH/NRER—
MITEF) ; HEPEERIBEEREET, o
FixEREE, ABEIFRAE, EEEBEHRHT
(RBDE/NFEHBEWE) ; FRALESH
FEOXUE X, XFXFIETE X H k5
TH®, EREEDRSEPZEETR%MAL
R (ABOBNREIIURES) . REBES
HLNFE, IEHBBILARESTHIFES
TMRAEF

4 FBENEBY LR PR, EHEEEM
BERKETREHERBENRD ERABEE,

FBNRARBWAHB. BRIAHEHNSR
EVNMNEEERELRRS OB N, EEXRT
RRNAFEREMARBITHN MBI XREESB
MRLBEN,
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a,_,

ace in the hole RBATBEPERARFHESARE, B BEBNER, FREXBHZIFETH
HitE. $R—TEBSBHAN (2) K8, RFEXFRETE, EBNEPESEEmRNHEREAE
BBHT . TTRBIAIRE. BISTEXRNZEHNREFHATRELR (play one's ace ) o

ace RINTAEPRBMN—3K, EERIHFTAMP, EFTERARMU LW VTR “EhEE
IR o W—AEEFETRKY, BEXMHRSHMERTE T —HSERENE. SLRmX—FFRSH
m,‘f‘&ﬁmﬂﬁi EE, tF1915FEMT, ERENIREP, MhELEE T HANBREA.
HEMTYR, EERAEREMHBRIRMD “RIVOERTITR o

Adam and Eve

i Tom, Honay, cross my heart, | wouldn't lie to you to hurt yo
Lisa: This asn't the first time, and twouidn't be zhe last. | do

L hE. EBM, BEGRE, RETLRE, BOTAGER, mT, :

. W5, XTRE—K, HFSERE—K. BRASEERNNET,

/Jd%lu




i) A

r - SR

KREPHIE Adam and Eve (TTHMEE ) EXLFHNE—IBEANLA, THHNEEGEER
J&, NEFFIEEE, BRAXMEEE, Adam and Eve ER%EX HiEMNESHIFHMEE ( Cockney
rhyming slang ) , #E3XE Adam and Eve fi{@hia, 2 “EE" HEE,

FFEEERRBORIMKX (East End ) —FIFBEIES S, IEYUARMITE, XEBEFRS
EXIEHFBNEAAEE NI LAERABENRE, BgiRAISEIE, 208 trouble and strife i3k
wife ; A captain hook {3 book ; apples and pears f£3& stairs ; frog and toad ft5% road , QB
F, RBRABESEREHHRNAMNME, FIIARE look B butcher's hook BE#IRAL butcher's

Airhead |

Jack: | don't get why Mike's so into Fanny. She's such an airhead.

: Rose: Love is blind. After all, beauty lies in the eye of the beholder.
ANse: BRI EAH QBRI RBLAER, RARE ML ERRNES,
D BHr. ZEEHHEM. S, BARERERRK,

airhead FEMRFEARNMIREZMbMNBNE, arhead EFN “RNEBESS" , AXEEE
PAFERRR, EXNEERMNEA “REFHKTE?  RREDARTEBT, RT. BEKY “BF
T o ALANBARBRTARIREN, TRER, SHES, SHi, RE8%. Fia, &
ez IER?

7~ ‘w3 Rwsg

bean brain BEBTEANRFRETFBLKR, BFFIX/ME, BET5%LE (Mr. Bean ) EXR28T
A EMFNET ARNIEE. EeHENREF—ALHRRK1E: “RIEX DS R, AR
=R . R ERBC T2 bean brain

birdbrain FE, BOA, BRZERHA
chicken head &

dickhead -kt

blockhead ARSLhNSE, WK, =%
bonehead FE, B, BA



bozo LIS

chump R, FE

cuckoo BF, KT

dead from the neck up BEN, #RN, RHLEN
ditz CIN

dork 3N

jackass (#) B

jerk FE, BN

(a) right one EA, BF

" Jane: | am not supposed to let the cat out of the bag but if you promase it is 1ust beween you ';
and me, | will tell you. :
Tom: Just shoot. I'm all ears. Don't hotd anything back L
o SRy 1%7&5232"%%0 1&%&[1%{ %s?i%ﬂﬂh%ﬂ zjs’fu?jc%ﬂfi’]ﬁ i‘rﬂzﬁﬁﬁﬁ szo o
| Hi8. I, RAERI, HAGTERR. )

cost an arm and a leg REBHRN, Mk

one's right arm BHYMF, BHEH

get off one's back BIBUEREA, FBFTHEA
give the shirt off one's back g1, REFTRE

turn one's back to 164

You scratch my back, and I'll scratch yours. HREE,

bone-breaking FEEEN, FERMEN

lazy bones ek

turn the other cheek WRInZ, HEES

chew one's ear off T3 ARERRAR

good ear WAES (FK. BEF) N8EN
play by ear AP

an eye for an eye IARRIEER, IAZFIRGF

goo—goo eyes at someone BEAROK

green—eyed monster BRBPL

cold feet ERENZIAEBER, EFHFRY%



o . Tom: How is it going with your assagnment”

= Jerry: | pulled an all- mghter to write this assignment, and | aced it.
LB MRS AR

Nin: BERK %ﬁETL’ﬁJ\ﬁEJL #ﬁ'fﬁc’—i%ﬁlzﬁo

all-nighter IXAMAEZA T A7, FI2MELRI. THEERE “B&, FRE” , 5
TEBERNES. BENIE. EPEMEP, TEFIFEERG LRRNOA. EEEPHERINRL,
night owl (&J&EF, B&EE) . EEBEESHILEYHN SBHLSEGE, IRASEBETIRERE,
SUHREMNAE, FIERENARPERE, 55, “The early bird catches the worm. ” o

XHATES

HIBEXLE, WLEBRER. BBAENKRE. aFENS IMED, TERATEELHRE
HIPHSE, B owl REBNRIL. MFEBERIARE as wise as an owl , X4M: Her grandpa peers
owlishly at us through his glasses. ( #h3545Eid bR EHE =RV SHITESR(T. ) XBIUESE
AFHEMAIAAELER—FERENS . /I ERYHFER R, HWLEEELURIE. S8k, 8. BL
REFEREI. A, EPE, ELEMEALDE—MAERNGE, BTFEEEEREED, FRBES
5, REAABRENUBESERRE—R, XS WL ERAEF . X, FETHR
fEo 0. “SELEHE, FERSK. " MEFKEENEIR, HERAERMEIREELEBHME, %
TERETRFEASI,

Ants in your pants

emgan QS smmething WfOﬂg?" . ‘:f,\’;, .
9 bad was gonna happen to me,f .



53’ bk A 1B

ants in your pants FIRER “WNAGR LAY, LTFR" . XAMBEIEEMPIME, REFLTHE
DI B REEER, RERHABKR? SREENEEY \W—FEY, BREARMANL. €
fesedE L B D EFSMEHME, MBTHD)LY BRI SRR R . RERMNRIDIGERS! EA
EREREHEE B, AARNE—BHEARFRFADESNEFFEFEEHERNER

] W) o
';%9 BRERR%E
to have a been in one's bonnet (OETRERE
busy as a bee EHITRR
as snug as a bug in a rug ( bug n. %%, &E, kﬁ REZR&, EBEFE
o5, /R, RfE)
work out all the bugs fRRFr o)
have butterflies in the stomach Bk, B
Apple and orange

i

 ABER

: Tom: You and your brother are as like as two peas in a pod. ‘ ‘ e
. Jerry: While, actually | don't have anything in common with my elder brother We re like apple
and orange.

L. IRINAR A KBIERRLL

AR, R, EXLBARTFELEEEEGZLL, REERBEZ 5], TRIEM.

apple and orange MIEBE “K#> 5|, RATLLM” . apple-to-apple HERR “FXBEYRY
KLLHERL" , 4A%TF apple-to-apple , apple-to-orange RAAFEFEYARTLLIE, “Compare
apple to apple, not apple to orange. ” ( ¥EREERLLE, MAREERSHETHELE, Fip =l
BRI A ZRFEA BRI, ) Bl apple-to-apple comparison X MEERM AT IAFEAARLILLE
Enl, fltn. Betty's English is much better than Kumiko; Betty is from the English Department; while
Kumiko majors in Japanese History. This is like comparing apples to oranges. | MEFBNIEELL A ETFTF
Bz, MERWELUN, FENETLVEEAS, TEXNEYRATLLY, EMFERIMETFRTELM
—#£. ) X4A: To handle McDonald's or to run a Chinese restaurant are two different things like apple
and orange. ( BE—RELUFTRA—RIERE, SRATRNEHE, ) ERIZETRAFILRIE
BinRARL ‘KRBT, RETLM” =&, N be as different as chalk and cheese .



apple of one's eye

apple of discord
bad/rotten apple
golden apple

polish the apple

go bananas

play second banana
top banana

bowl of cherries

F A%k

RR, SIESFWHEPRASKE
Ik

( SBRBE=HESTN) ER
Bk, W

RIK, HEGHIL

BER, XBEAY

T, KEIR

B, i

sour grapes BEE ( BTHRPMERE CEBRRNER)
lemon BRIMEMZERA, BREE

REFRY, £ (BEIBA, TERTRAEE
WEARZH, HEHLH

a real peach
wrinkled as a prune

@ XHA#ES ‘

apple and orange FERIBFIEARABEMEMNER, 5XF “RE4FHER” B0, (Z2) B8
R EMICERNE, ARELRERT R —8, MRAT fruit (KR, RF) x—%50
%o BRBEEGREN, FrERLHEMM apple, HHREEREEX “ER” WEIE, HIa0. apple of
discord (%2R ) , BNRE apple. EEAHLLE, “KR” M “ER” WHSLEHDTEL.
BRAMNBFESTHRRR DR, EROEFAETEENET. MEXERENKE, FEA1EE
EWSAE B RANE WEE, I ¥R M CBFE BT ‘SFMERT R “BE+HAAF
B WL, ERRIBE, apple and orange HRAREMMMRIE, TR TAEERTH/N\ETF
FIRENEE.

Apple of one's eye

AfFX=

: Tom: Mum, what do | mean to you?

Jane: You are the apple of my eye and the wound around my heartstnngs.
LS. 1O, HEEEREHAR?

L. (RERME EER, EROOLA,

....................................................................................................................................



apple of one's eye HERBE “BEXA (%) , ¥ LBAB, EN” . apple EXENERER “IR
BEREETL” , R ERMIERY pupil —iF. HRBETEIFNEZRLA, AN AEFLZEFRRE
Y, EIMERIAESD, EOETLIRSY apple of the eye » T ARREI+2EHR, AME{ME
FHAEINEP, FIUE¥RRA the apple of one's eye —iBXMTEE LAk, BEFLGFREERHEEXE
B, ERBRELENS, BARMEILRTEENASYR.

XASEHR A (IBY-HE) 8172, Keep me as the apple of the eye. Hide me under the shadow
of the wing. (RIPFRMERIFER AT, BREBRERIBENET. ) & (BA- BGic) PthF
EIH£E9355% . He found him in a desert land, and in the waste howling wildness; he led him about; he
instructed him; he kept him as the apple of his eye. ( BFNE8 MALTETT /RN BFEEW M =, FIREE
fth, FFMh, RIPMHMERPIRPAE . ) o, KEZRERUEREMN (EETUEY (77 O
Curiosity Shop ) REERILIE. My pet, my pupil, the apple of my eye, hey, hey! ( ZEVUHF, Fraofk
%, R AR, BIE] ) XEM the apple of my eye #H “HAIE EBAZR” 5 my pet ( BAVLHF)
BX. apple TEXXERRF—FMRLBAKE, MEKESE XUREHNZNTINRNNFRA, b
FEBEEXE—/MEIE—An apple a day keeps the doctor away. ( —k—3ER, EEZBR! ) .

Ask for the moon

;' Steven: What is the boss's reaction to our request for the pay rise?

William: He told me that we would ask for the moon if we wanted to have hlgher pay for less
working hours. .

PSR BRI AN ER B R AP

LR S RRNERIVESETHEX NS, R B,

....................................................................................................................................

ask for the moon E#F2 “BREMAR" , BIERAIEESAFYIKER, SERESKEA. 78
iﬂ'*ﬁﬂ«}m ERBEBARE, MATFNEELSHEZELRE. “REEERSKRBEE, EARHENR
AT, " XE—MEWNRERTR, FRE—NLERINEATE? FEE—FEOLERARE?




&=
i3
1R
R
)
&
g5
&

b XHAHESE

ask for the moon ' BB EWME—RFHH . —BHEFERLITE, ZREZKETFHNASE, F£
REFHR, BIEAR " R, BF—NE— UMK EEHETE, iHERKEAIB R B F KB
AR, RERTERNM. FKEXILIBAMEIESE4. ask for the moon (IEEMUZITHE ) ask for the
moon BRFIRK cry for the moon , MIBRF W TFINERTHING (FORILE) (Bleak House ) . He
was a mere child in the world, but he didn't cry for the moon. ( ffifFLL R/, TEMIFFHREHNEER
AR, )

. Jane: | am so bored that I'm going bananas. ,
John: Then come with me to go to the party. Lots of fun over there

L BEBWSER, RERRT .

. A8, IRBR—EES IR, mﬂmmr

bananas %—*‘l’?ﬁﬁ?ﬂi#ﬁAﬁFK'ﬁ%ﬂﬁﬂ’J*% AR A E—ILFER, bananas %
EEPRIE “IUE (), RIEMN (), K" , —8HA go. drive HFHER, BXMEEHFE
RRELBHBMRE nuts , EEIN: Are you nuts? (R T“TUQ? ) o gonuts LERAFRIE, Bh “HiE,
BRI, KIE” Bla0. She went nuts when she found out her husband had an affair with another woman.
(HRBSCKRAIMNERS, BIRT . ) Bboh, FEBR nutty FES XA full of nuts (HERREM) , B
BERIEANA . ZIEM, BIEITRATHNEE: to be nuttier than a fruitcake ( HHMHIT ) -
BRItz oh, HSHERARTROEIETTSER! 0. freak out, go bonkers, have a screw loose, go
bananas, completely hatstand, barking mad, bats, bonkers, crackers &,

D2
RiEeH “FE"

go bananas (REEKT ) XMIBEEEPLE D ENR KL FE+S2 TR, W TEXRR
St ABIELNERRERAR L FAIE: Tom spends all his time listening to loud music or playing computer
games instead of studying or pitching in with the housework. I'm telling you, buddy, that kid is driving

us all bananas! ( HIB1EMATE M EEAERE KL, TEICSERBAAN, EXRSITHRER,

mzw:frg




TR BES S RBHBRIM SRS . REFR, 3 PABFHERBERRIMERT . ) REF
S BEFHRERELERR, HRTFORERBIFLAIT, FEAEEHTAR, FEAE, TR
T AR |

BN, HORBER banana MFE. PEN—EREAREFERSMNEETXE, BSEE, MK
SEFEA R TFCHEERS, SERNERARNKE, LB, THHBEE8EFL. T, B
R{ZH W PENSAERT R, BENMUITES, PEXHELBETNEILT. A& A
banana SEFEAHEAT, FRibf1h “BEA" , SMERA. BNEHENEEFUAFEADRIRZA banana
(BEA) . WINEEIELLBRATHIABC ( American Born Chinese ) , BP: EEHEREA,

Backseat driver i

: Jane: What kind of person is Aunt Mary? , :
Tom: She always drives me bananas with her mstructzons the computer company stock she
] told me to buy was another lemon. She's an incurable backseat driver. '
L, DAL EROA?

A WARIERSEATHS, BEEEIERT . Wit R TR ERATNBEXRNMEER.

' WAIEELIRIEER TR T o '

backseat driver 2SR EFENERRAIETER. BISENOA. “vi, BRI BET! 4
KT AL, AR B, BEART! RHE! " —RBA, XBLENAE “BHRE" , T
AR E, HEED, XRHRRIVWD. ERIESR. HSBERRIFEEWRMA backseat driver o
backseat &5 % EE—HEMIEERL, 2%, backseat driver FIEXEARZ, FUNEIEE LEEELISEN
A, BEERRIERBFBEEPIETUN. ILEZUNA.

Kg?%iiw—

backseat driver . HEERHOA (F2EES)
black tea % (FRRFK)

blue stocking L&, XA F (FREGKEK)
bring down the house BELHRY (F2EEET)
coming of age BAE ( 2RI )

crow's feet BREY ( FEE78HH )

dead president E8 (FRIETHES)

drawing room B, KEE (FREE )



Ak oF % S B T Gt OBt

backseat driver ELEERMNA (FRFES )

black tea a5 (F2RFK)
blue stocking THE, T F (FREEKEK)
bring down the house BRELFBY ( AEHREET)
coming of age B ( ARk )
crow's feet BREY (FR2LI8HH )
dead president 8 (FRETHES)
drawing room EF, RRE (FEEE )

6

A% R

: Rose: What happened to your former boss?
¢ Jack: He had been a basket case here smce hus company

BY. zﬁ*mﬁuﬁwﬁﬁzg?v '

a) wHmAE

basket case ZEXEMEBR “IBHRFEEHKNA, BHMTHROAN" . hITARALE a hopeless
person/thing/situation (REFHEE/TCEIRAHA. E. i)

basket case R TEXEEAE, BYARMRER I FEENRNLR, BATES, KA
ERMNTMEE FEREE, FIUXE+RMEFRA basket cases , HEEMNE, XMTERE DAL
FRAGE, TREABAWIER basket case , MEEALYEAHNEEEES, SHENEREEREH
1B basket cases o EEMHE, EXBE—XKFHE, MARE S BEMGEE, HESH, basket case £
EERBRETHENEL, ETUEEH “RERRBAROA, ” T FARAIE a hopeless person/
thing/situation (RAEFLE/LTTHHMHA. B, Fih) . TRERRBEF, TUMGBHE, BTHE—4
F—i%, WEEER K.

Beatsme |




T 05 ST
D AN BIERT . RAHAFRE LRIEEEAR?

beats me FEX/MBREMNRRE “REERT, BTME, EHEET., " HETF “Gotme!” FEXE
AEBE+HRIT. BRE—NMINEARRE, FFH%E: “Beats me!” BIRHME, KRUIDIEXEFERER
“HTRIE! " MEHFHA, BUREFEKIET . ELEXTENEER “RIAME, RIEE” , &
FES I EBNR{TFIALESE: Search me!l/l don't have a clue!/No ideal/l don't dig it!/You got me on that

one!/I'm in the dark.

Alice: Mary is such a slick chick! ,

John: Getting into lvy League schoois pmves that she is no’t a btmbo
B HRKECERT! , - .
2498, FAKEHSRIUERT E?E#Eo

bimbo BER “H#AE, MATLRALEIL, BHIL” . thal: You'd better take off this LV. It's
so low cut and make you look like a bimbo. ( B&IFH TXELV, EFOXE, iLREREREGAN AT
HEZA, )

bimbo B—=+HLHMEHE, BER “FHAML, TR . B Legaly Blond ( (£&R#E
B) ) BMA—EILBERELT T HEMTERENER, BRGFEBPLH, BRRE AL LR
REHI)Lo FrRLUXERE R ™4 T— dumb blonde iXANS1E FRKIERL SR LR, BEXRER, B
ZINTR%E, M bimbo RIEFMEMNLA, FERTFTRER. ARG, — MR AMRBREEHAESR,
X2 ERNREG, EEREAMNERHALA—ETIIR, D “BWREF/N o RIEBE—TEFOHR
ZR, TA\EMAFEERHLES, BERELMIELLN (FE/EATIRE) |



